North American Free Trade Agreement Certificate of Origin
EXPORTER NAME & ADDRESS TAX1.D. NUMBER BLANKET PERIOD

EFFECTIVE DATE (DDMMYY):
EXPIRATION DATE (DDMMYY):

PRODUCER NAME & ADDRESS | TAXI.D.NUMBER IMPORTER NAME & ADDRESS TAX1.D. NUMBER

HS TARIFF PREFERENCE COUNTRY

DESCRIPTION OF GOODS CLASSIFICATION CRITERION PRODUCER NET COST OF ORIGIN

| Certify that:

The information on this document is true and accurate and | assume the responsibility for providing such representations.
| understand that | am liable for any false statements or material omissions made on or in connection with this document;

| agree to maintain, and present upon request, documentation necessary to support this certificate, and to inform, in writing,
all persons to whom the certificate was given of any changes that would affect the accuracy of this certificate;

The goods originated in the territory of one or more of the parties, and comply with the origin requirements specified for
those goods in the North American Free Trade Agreement, and, unless specifically exempted in Article 411 or Annex 401,
there has been no further production or any other operation outside the territories of the parties;

This certificate consists of pages, including all attachments.
AUTHORIZED SIGNATURE EXPORTER / PRODUCER
NAME TITLE

DATE (DDMMYY) TELEPHONE FAX




Tratado de Libre Comercio de Norte America Certificado

North American Free Trade Agreement Certificate of Origin

Nombre y Domicilio del Exportador Nimero de Registro Fiscal Periodo que cubre
(Exporter Name & Address) (TID Number) (Blanket Period)

De (Effective Date)(DDMMAA):

A (Expiration Date)(DDMMAA):

Nombre y Domicilio del Productor Numero de Registro Fiscal Nombre y Domicilio del Importador
(Producer Name & Address) (TID Number) (Importer Name & Address)

CLASIFICACION CRITERIO
DESCRIPCION DEL (LOS) BIEN(ES) ARANCELARIA PARA TRATO PRODUCTOR
PREFERENCIAL
HS TARIFF PREFERENCE
(DESCRIPTION OF GOODS) CLASSIFICATION) ( CRITERION] (PRODUCER)

Numero de Registro Fiscal

(TID Number)

COSTO NETO

(NET COST)

PAIS
DE ORIGIN

(COUNTRY
OF ORIGIN)

Declaro bajo protesta de decir verdad que (I Certify that):

por cualquier declaracién falsa u omisién hecha en o relacionada con el presente documento.

statements or material omissions made on or in connection with this document);

given of any changes that would affect the accuracy or validity of this certificate);

permitidos en al articulo 411 o en el Anexo 401.

La informacién contenida en este documento es verdadera y exacta, y me hago responsable de comprobar lo aqui declarado. Estoy consciente que sere responsable
(The information on this document is true and accurate and | assume the responsibility for providing such representations. | understand that | am liable for any false
Me comprometo a conservar y presentar, en caso de ser requerido, los documentos necesarios que respalden el contenido del presente certificado, asi como a

notificar por escrito a todas las personas a quienes entregue el presente certificado, de cualquier cambio que pudiera afectar la exactitud o validez del mismo.
(I agree to maintain, and present upon request, documentation necessary to support this certificate, and to inform, in writing, all persons to whom the certificate was

Los bienes son originarios del territorio de una o mas de las partes, y cumplen con los requisitos de origen que les son aplicables conforme al Tratado de Libre
Comercio de America del Norte, no han sido objeto de procesamiento ulterior o de cualquier otra operacion fuera de los territorios de las Partes, salvo en los casos

(The goods originated in the territory of one or more of the parties, and comply with the origin requirements specified for those goods in the North American Free Trade
Agreement, and, unless specifically exempted in Article 411 or Annex 401, there has been no further production or any other operation outside the territories of the

parties);

El certificado se compone de hojas, incluyendo todos sus anex.

(This certificate consists of pages, including all attachments.)

Firma Autorizada (Authorized Signature) Empresa (Exporter / Producer)
Nombre (Name) Cargo (Title)

Fecha (Date -- DDMMAA) Telefono (Telephone)

Facsimile (Fax)




